Köbler, Gerhard, Mittellateinisches Wörterbuch

K, k, lat., Buchstabe: nhd. k; Vw.: s. C; Q.: Notk. Balb. ad Lantb., Otfr. ad. Liutb. (um 865); E.: s. gr. κάππα (káppa), N. (indekl.), Kappa; aus dem Hebr. kaph, Sb., Handfläche; L.: Georges 2, 511, TLL, MLW 4, 2541
kaabulus, mlat., M.: Vw.: s. capulus

kabala, mlat., F.: Vw.: s. cabbala
kabrates, mlat., Sb.: Vw.: s. cabrates
kacabre, mlat., F.?: Vw.: s. cacabre

kacanthum, mlat., N.: Vw.: s. chalcanthum
kaçia, mlat., F.: Vw.: s. cacia (1)
kadainon, mlat., N.: Vw.: s. cardamum

kadamitās, lat., F.: Vw.: s. calamitās

kadellus, mlat., M.: Vw.: s. kidellus
kadere, mlat., V.: Vw.: s. cadere
kaernia, mlat., F.: Vw.: s. kernia

Kaeso, lat., M.=PN: Vw.: s. Caeso

kaeta, mlat., F.: Vw.: s. excaeta

kaganus, mlat., M.: Vw.: s. caganus
kahtēna, mlat., F.: Vw.: s. catēna

kaikias, mlat., M.: Vw.: s. caeciās
kaira, mlat., F.: Vw.: s. carra (1)

kaitus, mlat., M.: Vw.: s. caitus

kakabre, mlat., F.?: Vw.: s. cacabre

kakia, lat., F.: nhd. Bösartigkeit; Q.: Iren. (4. Jh. n. Chr.?); E.: s. gr. κακός (kakós), Adj., schlecht, verderblich, schädlich, übel; weitere Etymologie unklar, kommt wohl aus der Umgangssprache, vielleicht von idg. *kakka-, Sb., V., Mist, scheißen, Pokorny 521?; L.: TLL, Latham 62a

kakochȳmus, mlat., Adj.: Vw.: s. cacochȳmus

kakodaemōn, mlat., M.: Vw.: s. cacodaemōn
kakotheon, gr.-mlat., Sb.: Vw.: s. cacotheon
kaladrius, mlat., M.: Vw.: s. charadrius

kalandra (1), mlat., F.: nhd. ein lerchenähnlicher Vogel; Hw.: s. calendris, calandrus (2); Q.: Latham (vor 1250); E.: s. gr. κάλανδρος (kálandros), M., eine Art Lerche; weitere Herkunft unbekannt, Frist 1, 761; L.: Niermeyer 151

kalandra (2), mlat., F.: Vw.: s. chalendra
kalcecutium, mlat., N.: Vw.: s. chalcecutium
kaldellum, mlat., N.: Vw.: s. caldārium

kalendae, lat., F. Pl.: Vw.: s. calendae

kalendāre, mlat., V.: Vw.: s. calendāre

kalendāris, lat., Adj.: Vw.: s. calendāris
kalendāriter, mlat., Adv.: Vw.: s. calendāriter
kalendārium, lat., N.: Vw.: s. calendārium

kalendārius (1), mlat., M.: nhd. Kleiderpresse; Q.: Latham (nach 1318); E.: aus dem Afrz.; L.: Latham 266a

kalendārius (2), lat., Adj.: Vw.: s. calendārius (1)
kalendāticum, mlat., N.: Vw.: s. calendāticum

kalendātim, mlat., Adv.: Vw.: s. calendātim*

kalendinārium, mlat., N.: Vw.: s. calendinārium
kalendula, mlat., F.: Vw.: s. calendula (1)

kaliphus, mlat., M.: Vw.: s. califus*
kalips, mlat., M.: Vw.: s. chalybs (1)

kalix, mlat., M.: Vw.: s. calix (1)

kālixtia, mlat., F.: Vw.: s. cāristia
kallendae, mlat., F. Pl.: Vw.: s. calendae
kallidus, mlat., Adj.: Vw.: s. callidus (1)

kallos, gr.-mlat., N.: Vw.: s. callos

kālo, mlat., M.: Vw.: s. cālo (1)
kalodēmōn, mlat., M.: Vw.: s. calodaemōn
kaloius, mlat., M.: Vw.: s. coloeos

kalomālis, mlat., Adj.: Vw.: s. calamāris (2)

kalor, mlat., M.: Vw.: s. calor
kalos, gr.-mlat., Adj.: Vw.: s. calos

kalotībia, mlat., F.: Vw.: s. calotībia

kalyba, lat., F.: nhd. Zelt, Hütte; Q.: Copa (1. Jh. n. Chr.); I.: Lw. gr. καλύβη (kalýbē); E.: s. gr. καλύβη (kalýbē), F., Zelt, Hütte, Obdach; vgl. idg. *k̑el- (4), V., bergen, verhüllen, Pokorny 553; L.: TLL

kamaeleōn, mlat., M.: Vw.: s. chamaeleōn

kamaleōn, mlat., M.: Vw.: s. chamaeleōn
kambalcha, mlat., M.: nhd. Felche aus Cham?; Q.: Urk (1326); E.: vom ON Cham, s. mlat. balcha; L.: MLW 1, 1320
kambar, mlat., N.: Vw.: s. cambar

Kambrēnsis, mlat., Adj.: Vw.: s. Cambrēnsis

Kambricē, mlat., Adv.: Vw.: s. Cambricē

Kambricus, mlat., Adj.: Vw.: s. Cambricus

Kambrigena, mlat., M.: Vw.: s. Cambrigena

Kambrius, mlat.?, M.: Vw.: s. Cambrius*

kameka, mlat., F.: Vw.: s. camoca
kamellus, mlat., M.: Vw.: s. camillus (1)
kamen, mlat., Sb.: Vw.: s. camau

kamēnāta, mlat., F.: Vw.: s. camīnāta

kamerāria, mlat., F.: Vw.: s. camerāria (2)

kamīnāta, mlat., F.: Vw.: s. camīnāta

kamīsia, mlat., F.: Vw.: s. camīsia

kanabārius, mlat., M.: Vw.: s. canabārius

kanaba, lat., F.: Vw.: s. canaba (1)
kanāle, mlat., N.: Vw.: s. canāle (1)
kanevillus, mlat., M.: Vw.: s. cavillus (2)

kanipārius, mlat., M.: Vw.: s. canabārius

kanna (1), mlat., F.: nhd. Hanf; Q.: Latham (1228); E.: s. cannabis; L.: Latham 67a
kanna (2), lat., F.: Vw.: s. canna (2)

kanōn, lat., M.: Vw.: s. canōn (1)

kanonikus (1), mlat., Adj.: Vw.: s. canonicus (1)
kanonikus (2), mlat., M.: Vw.: s. canonicus (2)
kantariolus, mlat., M.: Vw.: s. canthariolus
kapella, mlat., F.: Vw.: s. capella (2)
kapilla, mlat., F.: Vw.: s. capella (2)
kappa, lat., N. (indekl.): Vw.: s. cappa (2)
kappalānus, mlat., M.: Vw.: s. capellānus (1)

kapsa, mlat., F.: Vw.: s. capsa
kaput, lat., M.: Vw.: s. caput

kara, mlat., F.: Vw.: s. carra (1)

karabe, mlat., F.?: Vw.: s. cacabre

karabitus, mlat., M.: Vw.: s. carabitus

karabus, mlat., M.: Vw.: s. carabus (1)
karact..., mlat.: Vw.: s. charact...
karactēr, mlat., M.: Vw.: s. charactēr

karadrius, mlat., M.: Vw.: s. charadrius

karagius, mlat., M.: Vw.: s. caragius
karat, mlat., N.: Vw.: s. caratum
karaxātio, mlat., F.: Vw.: s. charaxātio

karavanna, mlat., F.: Vw.: s. caravana

karavannus, mlat., M.: Vw.: s. caravanus

karavenna, mlat., F.: Vw.: s. caravana
karcer, mlat., M.: Vw.: s. carcer

karcharodus, mlat., Adj.: Vw.: s. carcharodus
kardaga, mlat., F.: nhd. Kreissektor mit fünfzehn Grad; Q.: Latham (um 1300); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 266a
kardinālis (1), lat., Adj.: Vw.: s. cardinālis (1)
kardinālis (2), lat., M.: Vw.: s. cardinālis (2)
karectēr, mlat., M.: Vw.: s. charactēr

kārectum, mlat., N.: Vw.: s. cārectum

karena, mlat., F.: Vw.: s. carena

kareola, mlat., F.: Vw.: s. carciola

karexāre, mlat., V.: Vw.: s. charaxāre

karia, mlat., F.: Vw.: s. carrea

kariagium, mlat., N.: Vw.: s. carrūcagium

karibdis, mlat., F.=ON, F.: Vw.: s. Charybdis
kāriga, mlat., F.: Vw.: s. carīca
karina, mlat., F.: Vw.: s. carena

kariōsus, mlat., Adj.: Vw.: s. cariōsus

kariptis, mlat., F.=ON, F.: Vw.: s. Charybdis
kāris, mlat., F.: Vw.: s. cāris

karisma, mlat., N.: Vw.: s. charisma

kāristia, mlat., F.: Vw.: s. cāristia
kāritās, mlat., F.: Vw.: s. cāritās

kāritātīvus, mlat., Adj.: Vw.: s. cāritātīvus
karka, mlat., F.: Vw.: s. carca

karkella, mlat., F.: Vw.: s. scarkella

karkia, mlat., F.: Vw.: s. cargia

Karlinga, mlat., M.: nhd. Franke, Karolinger; ÜG.: ahd. Francus Gl; Q.: Gl; E.: ing-Ableitung vom PN Karl, s. germ. *karila-, *karilaz, st. M. (a), Mann, Greis, Kerl; s. idg. *g̑erə-, Adj., alt?; idg. *g̑er-, *g̑erə-, *g̑rē-, V., reiben, morsch werden, reif werden, altern, Pokorny 390

karmellus, mlat., M.?: Vw.: s. carmellus
karmen, mlat., N.: Vw.: s. carmen
kārnalāre, mlat., V.: Vw.: s. crēnellāre

karnellus, mlat., M.: Vw.: s. carnellus (1)

kārnollāre, mlat., V.: Vw.: s. crēnellāre

karnus, mlat., M.: Vw.: s. kernus
karo, mlat., F.: Vw.: s. caro
karolēnsis, mlat., M.: Vw.: s. carolēnsis

karolinēnsis, mlat., M.: Vw.: s. carolinēnsis

Karolida, mlat., M.: nhd. Nachkomme Karls des Großen; Q.: Geneal. Brab. app. (1270/1271); E.: vom PN Karl; s. germ. *karila-, *karilaz, st. M. (a), Mann, Greis, Kerl; s. idg. *g̑erə-, Adj., alt?; idg. *g̑er-, *g̑erə-, *g̑rē-, V., reiben, morsch werden, reif werden, altern, Pokorny 390; L.: MLW 4, 2544
karopos (1), mlat., M.: Vw.: s. charopos (1)

karopos (2), mlat., Adj.: Vw.: s. charopos (2)
karpentārius (1), mlat., Adj.: Vw.: s. carpentārius (1)
karpentārius (2), mlat., M.: Vw.: s. carpentārius (2)

karpo, mlat., M.: Vw.: s. carpo
karpos, mlat., M.: Vw.: s. carpos (1)

karrada, mlat., F.: Vw.: s. carrata

karrata, mlat., F.: nhd. Tonne; Q.: Mon. Sangall. (883); E.: Herkunft ungeklärt?, s. carrata?; L.: Blaise 517b
karrālis (1), mlat., Adj.: Vw.: s. carrālis (1)
karrālis (2), mlat., M., F.: Vw.: s. carrālis (2)
karrena, mlat., F.: Vw.: s. carena

karrina, mlat., F.: Vw.: s. carena

karrinārius, mlat., M.: Vw.: s. carenārius

karrocium, mlat., N.: Vw.: s. carrocium

karrotium, mlat., N.: Vw.: s. carrocium

karrūca, lat., F.: Vw.: s. carrūca (1)

karrocium, mlat., N.: Vw.: s. carrocium

karta, mlat., F.: Vw.: s. charta

kartālis, mlat., Adj.: Vw.: s. chartālis

kartārius, mlat., M.: Vw.: s. chartārius (2)
kartata, mlat., M.: nhd. Brotzulage, Brotspende, Minnebrot; Q.: Registr. Geisen. (Ende 13. Jh.); I.: Lw. mhd. kartāt; E.: mhd. kartāt, st. F., Barmherzigkeit; vgl. mhd. kar (2), st. F., Trauer, Wehklage, Klage, Heulen, Sorge, Leid, Buße; ahd. kara*, st. F. (ō), Sorge, Leid, Trauer, Heulen; germ. *karō (2), st. F. (ō), Sorge; s. idg. *gā̆r-, V., rufen, schreien, Pokorny 352?; idg. *ger- (2), V., schreien, tönen, knarren, Falk/Torp 39, Pokorny 383; mhd. tāt (1), dāt, tæte, st. F., Tat, Handlung, Werk, Unternehmung, Tun, Verhalten, Betrug, ungesetzliche Tat, Missetat; ahd. tāt, st. F. (i), Tat, Handlung, Geschehen, Ereignis; germ. *dēdi-, *dēdiz, *dǣdi-, *dǣdiz, st. F. (i), Tat; s. idg. *dʰē- (2), *dʰeh₁-, V., setzen, stellen, legen, Pokorny 235; oder von lat. cāritās; L.: MLW 4, 2544
kartha, mlat., F.: Vw.: s. charta

Karthāginiēnsis (1), lat., Adj.: Vw.: s. Carthāginiēnsis (1)

Karthāginiēnsis (2), lat., M.: Vw.: s. Carthāginiēnsis (2)

Karthāgo, lat., F.=ON: Vw.: s. Carthāgo

kartiola, mlat., F.: Vw.: s. carciola

kartula, mlat., F.: Vw.: s. chartula

kartulārius, mlat., M.: Vw.: s. chartulārius (1)

karubba, mlat., F.: Vw.: s. carubia
karum, mlat., M.: Vw.: s. carrum (1)
kārus, lat., Adj.: Vw.: s. cārus (1)

karvannus, mlat., M.: Vw.: s. caravanus

karybdis, mlat., F.=ON, F.: Vw.: s. Charybdis

karyophyllum, mlat., N.: Vw.: s. caryophyllum

kasa, lat., F.: Vw.: s. casa (1)

kaskettum, mlat., N.: Vw.: s. caskettum

kasta, mlat., F.: Vw.: s. casta (3)

katabasis, mlat., F.: Vw.: s. catabasis

katabulum, mlat., N.: Vw.: s. catabulum (2)

katacapta, mlat., Adv.?: nhd. willkürlich?; Q.: Latham (956); E.: aus dem Gr.?; L.: Latham 266a

kataclysmus, mlat., M.: Vw.: s. cataclysmus

katafatkus, mlat., Adj.: Vw.: s. cataphaticus

Kataius, mlat., Adj.: Vw.: s. Cathaius

katapant, mlat., M.: Vw.: s. catapanus

katapanus, mlat., M.: Vw.: s. catapanus

kataphaticus, mlat., Adj.: Vw.: s. cataphaticus

katapos, mlat., M.: Vw.: s. charopos (1)

katapotia, mlat., F.: Vw.: s. catapotia

katara, mlat., F.: Vw.: s. capria (2)

kataracta, mlat., F.: Vw.: s. cataracta

katariace, mlat., F.: Vw.: s. catariace

katariacum, mlat., N.: nhd. Abreiben des Hirschgeweihs?; Q.: Latham (15. Jh.); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 266a

katarrhus, mlat., M.: Vw.: s. catarrhus

katēchūmenus, mlat., M.: Vw.: s. catēchūmenus (1)
katēgoria, mlat., F.: Vw.: s. catēgoria
katēgoricus, mlat., Adj.: Vw.: s. catēgoricus

katēgorizāre, mlat., V.: Vw.: s. catēgorizāre

katerva, lat., F.: Vw.: s. caterva

katervātim, mlat., Adv.: Vw.: s. catervātim

katfigē, mlat., F.: Vw.: s. cataphygē

kathedrāticum, mlat., N.: Vw.: s. cathedrāticum

kathēgoricus, mlat., Adj.: Vw.: s. catēgoricus

kathēgorizāre, mlat., V.: Vw.: s. catēgorizāre

kathēna, mlat., F.: Vw.: s. catēna

katheranus, mlat., M.: Vw.: s. cateranus

kathinia, mlat., F.: Vw.: s. cadmēa

kathmatha, mlat., F.: Vw.: s. camahitta

Katho, mlat., Sb.: Vw.: s. Catho

Katholicon, gr.-mlat., N.: Vw.: s. Catholicon

katholicus (1), mlat., Adj.: Vw.: s. catholicus (1)

katholicus (2), mlat., M.: Vw.: s. catholicus (2)

katia, mlat., F.: Vw.: s. cacia (1)

katīnus, mlat., M.: Vw.: s. catīnus (1)

katōmus, mlat., M.: Vw.: s. catōmus

katowa, mlat., F.: Vw.: s. catowa

katranum, mlat., N.: Vw.: s. catranum
kattus, mlat., M.: Vw.: s. cattus (1)

kaus, mlat., N.: Vw.: s. chaos
kavelykenda, mlat., F.: Vw.: s. gavelikinda
kavenna, mlat., F.: nhd. Aland, Alant, Gängling, Rotten; Q.: Consuet. Vird. (11. Jh.-12. Jh.); I.: Lw. frz. chevanne, F., Aland, Alant; von vulgärlat. capitine, F., Aland, Alant, Großkopf?, Gamillscheg 223a; vgl. lat. capito, M., Großkopf, Dickkopf, Döbel (ein Fisch), Großkopf-Meeräsche, Karpfen?; lat. caput, M., Haupt, Kopf; idg. *kaput, *kapē̆lo-, *kaplo-, Sb., Schale (F.) (1), Kopf, Kniescheibe, Pokorny 529; L.: MLW 4, 2545
kaya, mlat., F.: Vw.: s. caia (1)

kē, gr.-lat., Konj.: nhd. und; Q.: Cod. Iust. (528-534 n. Chr.); I.: Lw. gr. καί (kaí); E.: s. καί (kaí), Partikel, und, auch; idg. *kai (2)?, Konj., und?, Pokorny 519?; L.: TLL

kebba, kubba, mlat., F.: nhd. Schaf dessen Lämmer totgeboren waren oder gestorben sind; Hw.: s. kebbāta; Q.: Latham (1372); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 266b

kebbāta, mlat., F.: nhd. Schaf dessen Lämmer totgeboren waren oder gestorben sind; Hw.: s. kebba; Q.: Latham (1410); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 266b

kebulus (1), mlat., Sb.: nhd. eine Art der Bethelnuss; Q.: Latham (vor 1250); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 266a

kebulus (2), mlat., M.: Vw.: s. chebulus

kecabre, mlat., F.?: Vw.: s. cacabre

kecaumenos, mlat., Adj.: Vw.: s. cecaumenus

kedellus, mlat., M.: Vw.: s. kidellus

kefalargicus (1), mlat., Adj.: Vw.: s. cephalargicus (1)

kefalargicus (2), mlat., M.: Vw.: s. cephalargicus (2)

keira, mlat., F.: Vw.: s. carra (2)

keiri, mlat., Sb.: nhd. Mauerblümchen; Q.: Latham (14. Jh.); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 266a

keisim, mlat., Sb.: nhd. Liebstöckel; Q.: Latham (14. Jh.); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 266a
kekabie, mlat., F.?: Vw.: s. cacabre
kekabre, mlat., F.?: Vw.: s. cacabre
kekaumenus, mlat., Adj.: Vw.: s. cecaumenus

kela, mlat., F.: Vw.: s. cyula

keldeius, mlat., M.: Vw.: s. colideus

keledeius, mlat., M.: Vw.: s. colideus
kelinus, mlat., Adj.: nhd. zur Kehle gehörig, den Nacken umschließend; Q.: Cod. Eb. (nach 1150); I.: ahd. Lw.; E.: s. ahd. kela, kel*, st. F. (ō)?, sw. F. (n), Kehle (F.) (1), Rachen, Gurgel, Schlund, Kieme; germ. *kelō-, *kelōn, sw. F. (n), Kehle (F.) (1); s. idg. *gel- (2), *gᵘ̯ʰel-?, V., Sb., verschlingen, Kehle (F.) (1), Pokorny 365; L.: MLW 4, 2545
kella, mlat., F.: nhd. Haube, Haarnetz; Q.: Latham (1327); E.: aus dem Afrz.?; L.: Latham 266a

kembelina, mlat., F.: Vw.: s. kimelina
kembēlīnus, mlat., Adj.: Vw.: s. camēlīnus (1)
kemelinus, mlat., M.: Vw.: s. kimenellus

kemelmus, mlat., M.: Vw.: s. kimenellus

kemelyngus, mlat., M.: Vw.: s. kimenellus

kemeto, mlat., M.: Vw.: s. cmeto
keminus, mlat., M.: Vw.: s. caminus

kemmēlīnus, mlat., Adj.: Vw.: s. camēlīnus (1)
kemmotum, mlat., N.: Vw.: s. commotum

kempus, mlat., M.: nhd. ein Fischmaß; Q.: Latham (um 1325); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 266a

kencha, mlat., F.: nhd. ein Landstreifen (in Kent); Q.: Latham (1396); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 266a

kenchia, mlat., F.: nhd. ?; Q.: Latham (1285); E.: Herkunft ungeklärt?; R.: pānnus dē kenchia: nhd. ein orientalischer Stoff; L.: Latham 330b

kenelina, mlat., F.: Vw.: s. canella

kenelium, mlat., N.: Vw.: s. canillum

kenettus, mlat., M.: Vw.: s. canettus

kenilia, mlat., F.: Vw.: s. canella

kenillum, mlat., N.: Vw.: s. canillum
kenkel, mlat., N.: Vw.: s. conchȳlium
kenodoxia, mlat., F.: Vw.: s. cenodoxia
kēnos, mlat., Adj.: Vw.: s. coenos

kephalaea, mlat., F.: Vw.: s. cephalaea

kephalargia, mlat., F.: Vw.: s. cephalargia

kephalargicus (1), mlat., Adj.: Vw.: s. cephalargicus (1)

kephalargicus (2), mlat., M.: Vw.: s. cephalargicus (2)

kephalicus, mlat., Adj.: Vw.: s. cephalicus

kephas, hebr.-mlat., Sb.: Vw.: s. cephas

kerama, lat., F.: nhd. Krug (M.) (1); Q.: Papyr.; I.: Lw. gr. κέραμος (kéramos); E.: s. gr. κέραμος (kéramos), M., Töpfererde, Tongefäß; vgl. κεραννύναι (kerannýnai), V., mischen, vermischen, zusammengießen; idg. *k̑erə-, *k̑rā-, *k̑erh₂-, V., mischen, rühren, kochen, Pokorny 582; L.: TLL

kēre, mlat., V. (Imp.): Vw.: s. chaere

kerena, mlat., F.: Vw.: s. carena

kerietillum, mlat., N.: Vw.: s. carettillum

kērigmaticus, mlat., Adj.: nhd. Bekanntmachung betreffend; E.: s. gr. κήρυγμα (kḗrygma), N., Heroldsruf, Bekanntmachung, Verkündigung; vgl. gr. κήρυξ (kḗryx), M., Herold, Bote; idg. *kar- (2), *karə-, V., preisen, rühmen, Pokorny 530; L.: Blaise 518a

kerina, mlat., F.: Vw.: s. carena

kerinātor, mlat., M.: Vw.: s. kerniātor

kerka?, mlat., F.: nhd. Gewicht; ÜG.: mnd. kerke; E.: Herkunft ungeklärt?

kerna, mlat., Sb.: Vw.: s. cherua

kernārius, mlat., M.: nhd. leichtbewaffneter Krieger in Irland; Q.: Latham (um 1390); E.: s. kernus; L.: Latham 266a

kērnellāre, mlat., V.: Vw.: s. crēnellāre

kernellus, mlat., M.: Vw.: s. carnellus (1)

kērnellus, mlat., M.: Vw.: s. crēnellus

kērneta, mlat., F.: Vw.: s. gārnetta (2)

kērnetta, mlat., F.: Vw.: s. gārnetta (2)

kernia, kaernia, mlat., F.: nhd. Truppe leichtbewaffneter Krieger in Irland; Q.: Latham (1295); E.: s. kernus; L.: Latham 266a

kerniātor, kerinātor, mlat., M.: nhd. leichtbewaffneter Krieger in Irland; Q.: Latham (1306); E.: s. kernus; L.: Latham 266a

kērnillus, mlat., M.: Vw.: s. crēnellus

kerno, cherno, mlat., M.: nhd. „Kern“, Roggen, Getreide; Q.: Urk (780); E.: s. ahd. kerno, sw. M. (n), Kern, Korn, Körnchen, Getreide; germ. *kernō-, *kernōn, *kerna-, *kernan, sw. M. (n), Kern; s. idg. *g̑er-, *g̑erə-, *g̑rē-, V., reiben, morsch werden, reif werden, altern, Pokorny 390; L.: MLW 2, 533, Niermeyer 752, Blaise 518a

kernus, karnus, mlat., M.: nhd. leichtbewaffneter Krieger in Irland; Q.: Latham (1331); E.: s. air. ceithern, Sb., Menschengruppe; weitere Herkunft unklar?; L.: Latham 266a

kerra, mlat., F.: Vw.: s. carra (2)

kerse, mlat., Sb.: nhd. Zimt; Q.: Latham (14. Jh.); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 266b

kersenāria, mlat., F.: Vw.: s. cressonāria

kersetum, mlat., N.: nhd. eine Ansiedlung in einem burgh; Q.: Latham (1221); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 266b

kersumia, mlat., F.: Vw.: s. gersuma

kertellum, mlat., N.: Vw.: s. kirtellum

kervellum, mlat., N.: nhd. Karavelle; Q.: Latham (1454); E.: s. caravella; L.: Latham 74a

ketha, mlat., F.: nhd. Verkaufsstand; Q.: Latham (1365); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 266b

ketheranus, mlat., M.: Vw.: s. cateranus

kētōnitēs, mlat., M.: Vw.: s. coetōnitēs

kevellus, mlat., M.: Vw.: s. cavillus (2)

kēveragium, mlat., N.: Vw.: s. cooperagium*

keverchevium, mlat., N.: Vw.: s. covrechiefum

kevero, mlat., M.: Vw.: s. cabiro

kevescia, mlat., F.: Vw.: s. chevessa

kevescium, mlat., N.: Vw.: s. caputium (2)

kevildus, mlat., M.: Vw.: s. cavillus (2)

kevilla, mlat., F.: Vw.: s. cavilla (2)

kevillus, mlat., M.: Vw.: s. cavillus (2)

keya, mlat., F.: Vw.: s. caia (1)

keycestria, mlat., F.: Vw.: s. keysetria

keycetria, mlat., F.: Vw.: s. keysetria

keysetria, keycetria, keycestria, mlat., F.: nhd. Amt eines Friedensbediensteten; Q.: Latham (1360); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 266b

keyum, mlat., N.: Vw.: s. caium

kīaneus, mlat., Adj.: Vw.: s. cȳaneus

kīanos (1), mlat., Adj.: Vw.: s. cȳaneus

kīanos (2), mlat., M.: Vw.: s. cȳanus

kidellum, mlat.?, N.: nhd. Fischernetz; Q.: Latham (1506); E.: s. kidellus; L.: Latham 266b

kidellus, kedellus, kadellus, mlat., M.: nhd. Fischernetz; Q.: Magna charta (1215); E.: aus dem Ae.?; L.: Niermeyer 752, Latham 266b, Blaise 518a

kietillum, mlat., N.: Vw.: s. carettillum

kikelota?, mlat., F.: Vw.: s. rikelota
kilegunda, kiligunda, mlat., F.: nhd. kleiner Verwaltungsbezirk, Harde; Q.: Heinr. Lett. (um 1226), Urk; I.: Lw. finn. kihlakunta; E.: s. finn. kihlakunta, Sb., kleiner Verwaltungsbezirk, Harde; L.: MLW 4, 2545

kiligunda, mlat., F.: Vw.: s. kilegunda
kīlis (1), mlat., Adj.: Vw.: s. coelis (1)

kīlis (2), mlat., F.: Vw.: s. coelis (2)

killagium, mlat., N.: Vw.: s. cyulagium*

killedeus, mlat., M.: Vw.: s. colideus

kilōsus, mlat., Adj.: Vw.: s. chylosus

kilstrio, mlat., Sb.: Vw.: s. gilstrio

kimba, mlat., F.: Vw.: s. cymba

kimbilis, mlat., Adj.: nhd. ?; ne. close-fisted; Q.: Latham (vor 1350); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 266b

kimbix, mlat., M.: Vw.: s. cimbix

kīmēliarcha, mlat., M.: Vw.: s. cīmēliarcha

kimelina, kembelina, cumelina, cumula, cumila, mlat., F.: nhd. Fass; Hw.: s. kimenellus; Q.: Latham (1275); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 266b

kimelingus, mlat., M.: Vw.: s. cumelingus

kimenellus, kemelinus, kemelmus, kemelyngus, kymilinus, cumelinus, mlat., M.: nhd. Fass; Hw.: s. kimelina; Q.: Latham (um 1277); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 266b

kimia (1), mlat., F.: Vw.: s. alchimia
kimia (2), mlat., F.: Vw.: s. kinna
kīmīliarcha, mlat., M.: Vw.: s. cīmēliarcha

kīmīliarchēs, mlat., F.: Vw.: s. cīmēliarchēs

kimotha, mlat., F.: Vw.: s. commota

kini, mlat., Sb.: nhd. ein Adler; Hw.: s. cebar; Q.: Latham (vor 1250); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 78a
kinna, kimia, mlat., F.: nhd. große runde und besonders zur Deszension geeignete Flasche; Q.: Anon. secret. (12./13. Jh.), Geber (12./13. Jh.), Ps. Arist. mag.; I.: Lw. arab. qinnīya; E.: s. arab. qinnīya, F., eine Flasche; L.: MLW 4, 2546
kīnotēta, mlat., F.: Vw.: s. coenotēta

kipclutum, mlat., N.: Vw.: s. chipclutum

kippāre, mlat., V.: nhd. Häute in Bündel sortieren; Q.: Latham (1409); E.: s. kippum; L.: Latham 266b

kippum, kyppum, mlat., N.: nhd. Fellbündel, Pelzbündel, Pelzmaß; Q.: Latham (1347); E.: aus einer germ. Sprache; L.: Latham 266b

kipra, mlat., F.: nhd. Lachs zur Laichzeit; Hw.: s. kiprus; Q.: Latham (1333); E.: s. ae. cypera, sw. M. (n), Lachs zur Laichzeit; weitere Herkunft unklar?; L.: Latham 266b

kiprus, mlat., M.: nhd. Lachs zur Laichzeit; Hw.: s. kipra; Q.: Latham (1333); E.: s. ae. cypera, sw. M. (n), Lachs zur Laichzeit; weitere Herkunft unklar?; L.: Latham 266b
kirica, mlat., F.: Vw.: s. kyrica
kiricus, mlat., Adj.: Vw.: s. kyricus*

kīrieleison, mlat., Sb.: Vw.: s. kȳrie-eleison

kīrion, gr.-mlat., N.: Vw.: s. cērium

kirios, gr.-mlat., M.: Vw.: s. kyrius (1)

kīrium, mlat., N.: Vw.: s. cērium

kirius, mlat., M.: Vw.: s. kyrius (1)

kīrnellāre, mlat., V.: Vw.: s. crēnellāre

kīrnellus, mlat., M.: Vw.: s. crēnellus

kirrius (1), mlat., M.: Vw.: s. kyrius (1)

kirrius (2), mlat., M.: Vw.: s. kyrius (2)

kirtella, curtella, mlat., F.: nhd. ein Kleidungsstück für Frauen; Hw.: s. kirtellum; Q.: Latham (1476); E.: s. ae. cyrtel, st. M. (a), Rock, Kleid; vgl. germ. *kurta-, *kurtaz, Adj., kurz?; s. lat. curtus; L.: Latham 266b

kirtellum, kertellum, mlat., N.: nhd. ein Kleidungsstück für Frauen; Hw.: s. kirtella; Q.: Latham (1420); E.: s. ae. cyrtel, st. M. (a), Rock, Kleid; vgl. germ. *kurta-, *kurtaz, Adj., kurz?; s. lat. curtus; L.: Latham 266b

kirva, mlat., F.: nhd. Torfkorb; Q.: Latham (um 1170); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 266b

kisēris, mlat., F.: Vw.: s. cisērius

kīsoidēs, mlat., Adj.: Vw.: s. cȳphoidēs

kissēris, mlat., F.: Vw.: s. cisērius

kist, mlat., Sb.: nhd. ein Gewicht, ein Flüssigkeitsmaß; Q.: Latham (14. Jh.); E.: aus dem Arab.; L.: Latham 266b

kistis, mlat., F.: Vw.: s. cystis

kitōnicus, mlat., Adj.: Vw.: s. cydōnicus

kitōnitas, mlat., M.: nhd. Kammerdiener, Kämmerer; E.: s. gr. χιτών (chitṓn), M., Chiton, Leibrock, Hemd; semit. Lw, s. phöniz. ktn, Sb. leinenes Gewand, Frisk 2, 1101; L.: Habel/Gröbel 62

kītōnitēs, mlat., M.: Vw.: s. coetōnitēs

kitran, alchitram, mlat., Sb.: nhd. Zederngummi; Q.: Latham (14. Jh.); E.: aus dem Arab.; L.: Latham 266b

kitranum, mlat., N.: Vw.: s. catranum
kitta, mlat., F.: Vw.: s. cita
kittum, mlat., N.: nhd. Fettkübel; Q.: Latham (1306); E.: über me. s. mndl. kitte, Sb., hölzerner Eimer; weitere Herkunft unklar?; L.: Latham 266b

kivellus, mlat., M.: Vw.: s. cavillus (2)

kivilla, mlat., F.: Vw.: s. cavilla (2)

kivillum, mlat., N.: Vw.: s. cavilum

kivillus, mlat., M.: Vw.: s. cavillus (2)

klammātor, mlat., M.: Vw.: s. hlammātor

klepsydra, lat., F.: Vw.: s. clepsydra

klepsydrārius, lat., M.: Vw.: s. clepsydrārius

kliotedra, mlat., N.: Vw.: s. cliothedrum
kliotetra, mlat., N.: Vw.: s. cliothedrum
kmetho, mlat., M.: Vw.: s. cmeto
kmeto, mlat., M.: Vw.: s. cmeto
kn..., mlat.: Vw.: s. cn...

knapo, mlat., M.: nhd. Knappe, Schildknappe; E.: s. mhd. knappe, sw. M. (n), Knappe; vgl. ahd. knabo, sw. M. (n), Bursche, Junge, Knabe; germ. *knabō-, *knabōn, *knaba-, *knaban, *knabbō-, *knabbōn, *knabba, *knabban, sw. M. (n), Knorren, Knabe?; s. idg. *gnebʰ-, V., Adj., drücken, knapp, Pokorny 370?; vgl. idg. *gen-, V., Sb., zusammendrücken, kneifen, knicken, ballen, Geballtes, Zusammengedrücktes, Pokorny 370; L.: Niermeyer 752, Blaise 518b

knivettus, mlat., M.: Vw.: s. cnipulus

knollum, mlat., N.: nhd. Hügel, Hügelspitze; Q.: Joh. de Sacr. (um 1230); E.: s. ae. cnoll, st. M. (a), Hügel, Anhöhe, Gipfel; ? s. germ. *knusjan, sw. V., zerdrücken; s. idg. *gen-, V., Sb., zusammendrücken, kneifen, knicken, ballen, Geballtes, Zusammengedrücktes, Pokorny 370; L.: Latham 266b

knoppum, mlat., N.: nhd. Knauf, Buckel; Q.: Latham (um 1410); E.: s. mnd. knobbe, M., Knubbel, Knorren; weitere Herkunft unklar?, Kluge s. Knubbel; L.: Latham 266b

knypulus, mlat., M.: Vw.: s. cnipulus

knyttegilda, mlat., F.: Vw.: s. cnichtengilda

kocca, mlat., F.: Vw.: s. cogga (1)

kockus, mlat., M.: Vw.: s. coggus* (1)
koga, mlat., F.: Vw.: s. cocca (1)
koggemester, mnd.-mlat., M.: Vw.: s. coggemester

koggenmester, mnd.-mlat., M.: Vw.: s. coggemester

koggo, mlat., Sb.: Vw.: s. coggo

kokemester, mnd.-mlat., M.: Vw.: s. cokemester

kokȳ, mlat., M.: Vw.: s. coccȳx

kolaphus, mlat., M.: Vw.: s. colaphus

koledeius, mlat., M.: Vw.: s. colideus

koloyus, mlat., M.: nhd. Dohle; Q.: Thom. Brad. (1344); I.: Lw. gr. κολοιός (koloiós); E.: s. gr. κολοιός (koloiós), M., Dohle; weitere Herkunft ungeklärt, Frisk 1, 901; L.: Latham 266b

kōmarcos, mlat., M.: Vw.: s. cōmarchus

kōmarcus, mlat., M.: Vw.: s. cōmarchus

kondesium, mlat., N.: Vw.: s. condorsum
konversus (1), mlat., (Part. Prät.=)Adj.: Vw.: s. conversus (1)
konversus (2), mlat., M.: Vw.: s. conversus (3)
koph, mlat., Sb.: Vw.: s. coph

Koppa, gr.-lat., Buchstabe, Sb.: nhd. q, ein Zahlzeichen für neunzig; Q.: Quint. (um 35-95/96 n. Chr.); I.: Lw. gr. κόππα (kóppa); E.: s. gr. κόππα (kóppa), Buchstabe, Zahlzeichen, q, ein Zahlzeichen für neunzig; aus dem Phön., vgl. hebr. qōph, Frisk 1, 914; W.: nhd. Koppa, N., Koppa, ein Buchstabe, ein Zahlzeichen für neunzig; L.: Georges 2, 511; Son.: Zahlzeichen

kora, mlat., F.: Vw.: s. cora (3)

kōra, mlat., F.: Vw.: s. chōra (1)
kōram, mlat., Adv., Präp.: Vw.: s. cōram
koremede, mlat., F.: Vw.: s. corimeda

korilētum, mlat., N.: Vw.: s. corylētum

kormeda, mlat., F.: Vw.: s. corimeda

kōropalātēs, mlat., M.: Vw.: s. cūropalātēs

korylētum, mlat., N.: Vw.: s. corylētum

kosmocrator, mlat., M.: Vw.: s. cosmocrator
kosmus, mlat., M.: Vw.: s. cosmos (1)
kota, mlat., F.: Vw.: s. cota (1)

kottus, mlat., M.: Vw.: s. cottus (1)
koufmannus, kufmanus, mlat., M.: nhd. Kaufmann; Hw.: s. cōpmannus; Q.: Urk (1135/1180); I.: Lw. ahd. koufman; E.: s. ahd. koufman, M., Kaufmann, Händler, gekaufter Knecht; vgl. germ. *kaupo, M., Wirt, Händler, Kaufmann; s. lat. caupo, M., Krämer, Schankwirt; vgl. gr. κάπηλος (kápēlos), M., Kleinhändler, Krämer; gr. κάπη (kápē), F., Krippe, Happen, Bissen; vgl. idg. *kap-, *kəp-, *keh₂p-, V., fassen, Pokorny 527; germ. *manna-, *mannaz, st. M. (a), Mann, Mensch, m-Rune; germ. *manō-, *manōn, *mana-, *manan, sw. M. (n), Mann, Mensch, m-Rune; idg. *manus, *monus, M., Mann, Mensch, Pokorny 700?; idg. *men- (3), *menə-, *mnā-, *mnē-, *mneh₂-, V., denken, Pokorny 726?; L.: MLW 4, 2546
kozzus, mlat., M.: Vw.: s. cottus (1)

krisis, mlat., F.: Vw.: s. crisis

kromios, mlat., Sb.: Vw.: s. crommyon

krommyon, mlat., Sb.: Vw.: s. crommyon

kronius, mlat., Adj.: Vw.: s. chronius

ktisma, mlat., N.: Vw.: s. ctisma

kubba, mlat., F.: Vw.: s. kebba
kufmanus, mlat., M.: Vw.: s. koufmannus
kūfoidēs, mlat., Adj.: Vw.: s. cȳphoidēs

kufordasin, mlat., Sb.: nhd. Zimt; Q.: Alph. (13. Jh.); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 266b

kumelingus, mlat., M.: Vw.: s. cumelingus

kumīnum, mlat., N.: Vw.: s. cumīnum

kunda, mlat., F.: nhd. Verwandtschaft; Q.: Latham (um 1311); E.: s. ae. cynn, st. N. (ja), Geschlecht, Art (F.) (1), Rang, Beschaffenheit, Familie; germ. *kunja-, *kunjam, st. N. (a), Geschlecht; vgl. idg. *g̑en- (1), *g̑enə-, *g̑nē-, *g̑nō-, *g̑enh₁-, *g̑n̥h₁-, V., erzeugen, Pokorny 373; L.: Latham 266b
kuneus, mlat., M.: Vw.: s. cuneus (1)

kungelingus, mlat., Adj.: nhd. Kaninchen…; Q.: Trad. Weiss. (1265); I.: mhd. Lw.; E.: s. mhd. küniclīn, küneclīn, künglin, küngelīn, chungelīn, st. N., Kaninchen; lat. cunīculus, M., Kaninchen; aus dem Iberischen; L.: MLW 4, 2546
kurmeda, mlat., F.: Vw.: s. corimeda
kurrere, mlat., V.: Vw.: s. currere

kurtis, mlat., F., M.: Vw.: s. curtis (2)
kuterus, mlat., M.: Vw.: s. cuterus

kuvulia, mlat., F.: Vw.: s. cavella (2)

ky..., mlat.: Vw.: s. ki...

kȳan…, mlat.: Vw.: s. cȳan…
kȳaneus, mlat., Adj.: Vw.: s. cȳaneus

kybalon?, mlat., Sb.: nhd. Spreu; ÜG.: ahd. spriu Gl; Q.: Gl; E.: Herkunft ungeklärt?, aus dem Gr.

kycec, mlat., Sb.: nhd. Traganth; Q.: Latham (14. Jh.); E.: Herkunft ungeklärt?; L.: Latham 267a

kyche, mlat., F.: Vw.: s. citta (2)

kȳfi, mlat., N.: Vw.: s. cȳphi

kȳfoidēs, mlat., Adj.: Vw.: s. cȳphoidēs

kȳlis (1), mlat., Adj.: Vw.: s. coelis (1)

kȳlis (2), mlat., F.: Vw.: s. coelis (2)

kylos, gr.-mlat., M.: Vw.: s. chylus

kylus, mlat., M.: Vw.: s. chylus

kymaera, mlat., F.=PN, F.: Vw.: s. Chimaera

kymba, mlat., F.: Vw.: s. cymba

kymēra, mlat., F.=PN, F.: Vw.: s. Chimaera

kymetho, mlat., M.: Vw.: s. cmeto
kymeto, mlat., M.: Vw.: s. cmeto
kymi, mlat., M.: Vw.: s. cyamos

kymilinus, mlat., M.: Vw.: s. kimenellus

kymus, mlat., Sb.: nhd. Kichererbse; ÜG.: ahd. bona Gl; Q.: Gl; E.: Herkunft ungeklärt?
kynosbatum, mlat., N.: Vw.: s. cynosbatum

kȳntallus, mlat., M.: Vw.: s. quīntallus

kyplynea, mlat., F.: nhd. ein Teil des Pfluges; Q.: Latham (1297); E.: s. chippus; L.: Latham 84a

kyppum, mlat., N.: Vw.: s. kippum

kypselī, mlat., F.: Vw.: s. cypselē

kyriadoxa, mlat., F.: nhd. Hauptdoktrin, Hauptlehrsatz; Q.: Joh. Sarisb. (um 1160); E.: s. gr. κύριος (kȳrios), M., Herr, Kraft Habender, Macht Habender; idg. *k̑eu- (1), *k̑eu̯ə-, *k̑ū-, *k̑u̯ā-, V., Sb., Adj., schwellen, wölben, höhlen, Schwellung, Wölbung, Höhlung, hohl, Pokorny 592; gr. δόξα (dóxa), F., Meinung, Vorstellung, Erwartung; vgl. idg. *dek̑- (1), V., nehmen, aufnehmen, begrüßen, sich schicken, ziemen, lehren, lernen, Pokorny 189; L.: Latham 267b

kyriālis, mlat., Adj.: nhd. Gottes...; E.: s. kyrius; L.: Niermeyer 752, Blaise 518b

kyriarchia, mlat., F.: nhd. Hauptherrschaft; Q.: Joh. Scot. (9. Jh.); E.: s. gr. κύριος (kȳrios), M., Herr, Kraft Habender, Macht Habender; idg. *k̑eu- (1), *k̑eu̯ə-, *k̑ū-, *k̑u̯ā-, V., Sb., Adj., schwellen, wölben, höhlen, Schwellung, Wölbung, Höhlung, hohl, Pokorny 592; gr. ἄρχειν (árchein), V., vorangehen, der Erste sein (V.); weitere Herkunft unklar, s. Frisk 1, 159; L.: Latham 267b, Blaise 518b

kyriarchicus, mlat., Adj.: nhd. die Herrschaft des Herrn betreffend; Q.: Joh. Scot. (9. Jh.); E.: s. kyriarchia; L.: Blaise 518b

kyriālis, mlat., Adj.: nhd. königlich; Q.: Latham (10. Jh.); E.: s. kyrius (1); L.: Latham 267b
kyrica, kirica, kyrrica, kyricia, kyricha, mlat., F.: nhd. Haus des Herrn, Gotteshaus, Kirche; Q.: Amal. (1. Hälfte 9. Jh.), Walahfr., Wolfher. I; I.: Lw. vulgär-gr. *κυρική (kyrikḗ); E.: vulgär-gr. *κυρική (kyrikḗ); vgl. gr. κυριακός (kyriakós), Adj., zum Herrn gehörig; gr. κύριος (kýrios), M., Herr, Krafthabender, Machthabender; idg. *k̑eu- (1), *k̑eu̯ə-, *k̑ū-, *k̑u̯ā-, V., Sb., Adj., schwellen, wölben, höhlen, Schwellung, Wölbung, Höhlung, hohl, Pokorny 592; L.: MLW 4, 2547
kyricha, mlat., F.: Vw.: s. kyrica
kyricia, mlat., F.: Vw.: s. kyrica
kyricus*, kiricus, mlat., Adj.: nhd. den Herrn betreffend, Sonntag betreffend; Q.: Honor. Aug. (1. Hälfte 12. Jh.); E.: s. gr. κυριακός (kyriakós), Adj., den Herrn betreffend; vgl. gr. κύριος (kȳrios), M., Herr, Kraft habend, Macht habend; vgl. idg. *k̑eu- (1), *k̑eu̯ə-, *k̑ū-, *k̑u̯ā-, V., Sb., Adj., schwellen, wölben, höhlen, Schwellung, Wölbung, Höhlung, hohl, Pokorny 592; L.: Blaise 518a

kyrie, kyrrie, mlat., M.: nhd. Herr; ÜG.: mhd. herre PsM; E.: s. gr. κύριος (kȳrios), M., Herr, Kraft habend, Macht habend; vgl. idg. *k̑eu- (1), *k̑eu̯ə-, *k̑ū-, *k̑u̯ā-, V., Sb., Adj., schwellen, wölben, höhlen, Schwellung, Wölbung, Höhlung, hohl, Pokorny 592

kȳrie-eleison, kȳrieleīson, cīrileison, kīrieleison, lat., Sb.: nhd. „Herr erbarme dich“, Kyrie Eleison, Gesang des Kyrie Eleison; Q.: Conc., Greg. M., Greg. Tur. (538/539-594 n. Chr.); I.: Lw. gr. κύριε ἐλεῖσον (kýrie eleīson); E.: s. gr. κύριε ἐλεῖσον (kýrie eleīson), Herr erbarme Dich; vgl. gr. κύριος (kȳrios), M., Herr, Kraft habend, Macht habend; vgl. idg. *k̑eu- (1), *k̑eu̯ə-, *k̑ū-, *k̑u̯ā-, V., Sb., Adj., schwellen, wölben, höhlen, Schwellung, Wölbung, Höhlung, hohl, Pokorny 592; gr. ἔλεειν (éleein), V., bemitleiden, sich erbarmen; gr. ἔλεος (éleos), M., Mitleid; idg. *el- (4), *ol-, Sb., Lärm, Pokorny 306; L.: TLL, MLW 4, 2547, Niermeyer 752, Latham 267b, Blaise 518b

kyrieeleizāre, cyrieleizāre, kyrieleisāre, mlat., V.: nhd. Kyrie Eleison singen, das Kyrie-Eleison sprechen; Q.: Hugeb. (um 778); E.: s. kyrie-eleison; L.: MLW 2, 2191, MLW 4, 2547, Blaise 518b

kyrieleisāre, mlat., V.: Vw.: s. kyrieeleizāre

kȳrieleīson, lat., Sb.: Vw.: s. kȳrie-eleison

kyrieles, mlat., Sb. Pl.: nhd. Litaneien; E.: s. kȳrie-eleison; L.: Blaise 518b

kyriinomus*, chiriinomus, mlat., M.: nhd. Gesetz des Herrn; Q.: Hisp. Fam. (um 550); E.: s. gr. κύριος (kȳrios), M., Herr, Kraft Habender, Macht Habender; idg. *k̑eu- (1), *k̑eu̯ə-, *k̑ū-, *k̑u̯ā-, V., Sb., Adj., schwellen, wölben, höhlen, Schwellung, Wölbung, Höhlung, hohl, Pokorny 592; gr. νέμειν (némein), V., zuteilen, austeilen, weiden lassen; idg. *nem- (1), V., zuteilen, rechnen, nehmen, anordnen, zählen, Pokorny 763; L.: Latham 267b

kyrios, gr.-mlat., M.: Vw.: s. kyrius (1)

kyrius (1), kyrios, cyrius, girius, kirios, kirius, kyrrius, kirrius, kyrrios, mlat., M.: nhd. Herr, Herrscher, Gebieter; ÜG.: ahd. heriro N, truhtin B; Q.: B (800), Benzo, Carm. Bur., Chron. Ebersh., Conc., Gesta Apoll., Joh. Scot., N, Rhythmi, Walahfr.; I.: Lw. gr. κύριος (kȳrios); E.: s. gr. κύριος (kȳrios), M., Herr, Kraft Habender, Macht Habender; idg. *k̑eu- (1), *k̑eu̯ə-, *k̑ū-, *k̑u̯ā-, V., Sb., Adj., schwellen, wölben, höhlen, Schwellung, Wölbung, Höhlung, hohl, Pokorny 592; L.: MLW 4, 2547, Niermeyer 752, Habel/Gröbel 62, Latham 267a

kyrius (2), kirrius, mlat., M.: nhd. Schwein; Q.: Prompt. Parv. (um 1440); E.: s. gr. χοῖρος (choiros), M., F., Schwein, Ferkel; weitere Herkunft ungeklärt; L.: Blaise 83b

kyrrica, mlat., F.: Vw.: s. kyrica

kyrrie, mlat., M.: Vw.: s. kyrie
kyrrios, gr.-mlat., M.: Vw.: s. kyrius (1)

kyrrius, mlat., M.: Vw.: s. kyrius (1)

kyrucos, mlat., M.: Vw.: s. circos

kȳsoidēs, mlat., Adj.: Vw.: s. cȳphoidēs

kystis, mlat., F.: Vw.: s. cystis

kythes?, mlat., F.: Vw.: s. citta (2)

kytōnicus, mlat., Adj.: Vw.: s. cydōnicus

